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VENICE VILLA

a 
stunning 
historic 
revival 



Una storia che ritorna a stupire 
Nei secoli il terrazzo veneziano si è affermato come una delle 
creazioni più originali della scuola artigianale italiana, dando 
lustro a ville e palazzi di straordinaria bellezza in Veneto, in 
Italia e nel resto mondo.
Con le due anime Venice e Rialto – caratterizzate da due 
differenti interpretazioni dimensionali della grana che anima 
e rende uniche le superfici – la collezione Venice Villa rilegge 
questa nobile tradizione con sensibilità contemporanea. 
Una collezione che assicura un design eclettico e versatile,  
in linea con le più avanzate tendenze stilistiche, nei più 
esclusivi contesti residenziali e commerciali.

A stunning historic revival 
Over the centuries, the 
Venetian terrazzo tile  has 
earned a reputation as one 
of the most original craft 
creations of the Italian 
school, bringing prestige 
to villas and palazzos  with 
extraordinary beauty in Italy’s 
Veneto region and the world 
over. 

Une histoire qui recommence 
à surprendre
Au fil des siècles, le terrazzo 
vénitien s’est imposé 
comme une des créations 
les plus originales de 
l’école d’artisanat italienne, 
donnant du lustre aux villas 
et aux palais d’une beauté 
extraordinaire en Vénétie, 
en Italie et dans le reste du 
monde. 

Die geschichte, die wieder 
erstaunen hervorruft
Im Laufe der Jahrhunderte 
hat sich die venezianische 
Terrasse als eine der 
ursprünglichsten 
Schöpfungen der Schule des 
italienischen Handwerks 
durchgesetzt und hat 
Villen und Palazzi von 
außerordentlicher Schönheit 
in Venetien, in Italien und 
in der ganzen Welt zu Ehre 
verholfen.





Una materia altamente innovativa. Perché omogenea, 
compatta, visivamente sorprendente, sicura e resistente. 
O in una parola Full Body ³, l’avanzata creazione frutto 
di un know-how unico al mondo, per la capacità 
di coniugare tecnologie d’avanguardia, abilità artigianale 
e un processo produttivo industriale protetto 
da brevetti internazionali. 

Il risultato è una materia che rivoluziona gli utilizzi 
del gres porcellanato a tutta massa. Abbattendo 
le distinzioni tra superficie e spessore, e schiudendo 
così la strada a scenari estetici e applicativi eccezionali.



È truthfulll perché viene composta 
miscelando in modo naturalmente 
casuale una innumerevole varietà 
di scaglie e micro sfere di materia in 
diverse colorazioni. E così facendo 
va oltre il concetto di riproduzione, 
caratterizzandosi come una materia 
autentica nel suo intero spessore.

È respectfulll perchè è composta 
di minerali e materie prime naturali 
altamente selezionate. È sostenibile, 
essendo prodotta nel rispetto delle 
migliori pratiche ambientali. In ag-
giunta è duratura e riciclabile, facil-
mente sanificabile e ignifuga. 

È powerfulll perchè è una materia so-
lida, omogenea, altamente resistente 
e inassorbente, essendo compatttata 
ad altissime pressioni e greificata a 
1300°. E per queste qualità si caratte-
rizza come una materia estremamen-
te resistente, in grado di mantenere 
inalterato il proprio aspetto nel lungo 
periodo, anche quando sottoposta a 
frequente calpestìo e sollecitazioni 
esterne.

È wonderfulll per la sua composizione 
assolutamente casuale e mai replicabi-
le, ogni sua lastra è irripetibile. E grazie 
a ciò amplifica enormemente il valore 
estetico del gres porcellanato a tutta 
massa, elevandolo a vero e proprio 
elemento autentico del mondo natu-
rale, in grado di catturare lo sguardo 
nelle più svariate occasioni di utilizzo.

EN. THE EVOLUTION OF FULL BODY
A highly innovative material. This is because it 
is homogeneous, compact, visually appealing, 
safe and resistant. In a word, Full Body ³: an 
advanced creation, the result of a know-how that 
is unique in the world for its ability to combine 
cutting-edge technology, craftsmanship, and 
an industrial production process covered by 
international patents. The result is a material 
that is set to revolutionize the use of full-body 
porcelain stoneware. By creating an aesthetic 
continuity between a surface and its thickness, the 
boundaries are blurred, allowing for extraordinary 
aesthetic and application scenarios.
It is truthfulll because it is composed of a natural 
random mixture of an infinite variety of flakes and 
microspheres of material in different colors. This 
ensures that the product is more than a mere 
reproduction; it is authentic across its entire 
thickness.
It is respectfulll because it is composed of highly 
selected minerals and natural raw materials. It 
is sustainable because it is produced according 
to environmentally-friendly standards. It is also 
durable, recyclable, easy to clean and fireproof.
It is powerfulll because it is a solid, homogeneous, 
highly resistant and non-absorbent material, which 
is compacted at very high pressures and vitrified 
at 1300 °C. It is precisely these characteristics that 
make it a highly resistant material that retains its 
appearance for a long time, even when subjected 
to heavy foot traffic and external factors.

It is wonderfulll because its composition is 
completely random and can never be reproduced; 
each ceramic surface is one of a kind. As a result, 
it substantially elevates the aesthetic quality 
of full-body porcelain stoneware, making it a 
truly authentic natural element that becomes a 
standout feature in all kinds of settings.
DE. DIE EVOLUTION DER FULL BODY-TECHNIK
Eine überaus innovative Materie. Für homogene, 
kompakte, optisch ansprechende, hygienische und 
strapazierfähige Oberflächen. Full Body ³ heißt 
die kreative Erfindung, die aus einem weltweit 
einzigartigen Know-how resultiert, das 
Spitzentechnologie, handwerkliches Können und 
ein durch internationale Patente geschütztes 
industrielles Herstellungsverfahren miteinander 
verbindet. Das Ergebnis revolutioniert die 
Verwendungsmöglichkeiten des durchgefärbten 
Feinsteinzeugs. Die Full Body-Technik annulliert 
die Unterschiede zwischen Oberfläche und 
Materialstärke und eröffnet so außergewöhnliche 
ästhetische und anwendungstechnische 
Möglichkeiten.
Sie ist truthfulll, denn sie arbeitet mit einer 
natürlichen, zufälligen Mischung von unzähligen 
Flocken und Mikrokugeln in verschiedenen 
Farben. Dabei lässt sie bloßen Gedanken der 
Reproduktion hinter sich, indem sie sich selbst 
als authentisches Material in seiner Gesamtheit 
charakterisiert.
Sie ist respectfulll, denn sie verwendet 
ausgewählte Mineralien und natürliche Rohstoffe. 

Sie ist nachhaltig, da der Herstellungsprozess 
die besten Umweltpraktiken respektiert. Die 
Materialien werden langlebig und recycelbar, 
leicht zu reinigen und feuerfest. 
Sie ist powerfulll, denn sie erzeugt ein festes, 
homogenes, extrem strapazierfähiges und 
wasserabweisendes Material, das unter sehr 
hohem Druck verdichtet und bei 1300 °C gebrannt 
wird. Diese Eigenschaften produzieren extrem 
widerstandsfähige Beläge, die auch bei häufigem 
Betreten und äußeren Belastungen ihr Aussehen 
langfristig beibehalten.
Sie ist wonderfulll durch ihre absolut zufällige 
und nie wiederholbare Zusammensetzung, jedes 
Einzelstück ist unnachahmlich. 
Die Full Body-Technik unterstreicht den 
ästhetischen Wert des durchgefärbten 
Feinsteinzeugs erheblich und macht es zu einem 
authentischen Element der Natur, das bei den 
unterschiedlichsten Anwendungen alle Blicke auf 
sich lenkt.
FR. L’ÉVOLUTION DU FULL BODY
Un matériau hautement innovant. Il est 
homogène, compact, visuellement surprenant, 
sûr et résistant. Le tout résumé en un seul mot, 
Full Body ³, création avancée et fruit d’un savoir-
faire unique au monde, en mesure de conjuguer 
les technologies de pointe, la maestria artisanale 
et un processus de production industrielle protégé 
par des brevets internationaux. Le résultat est 
un matériau qui révolutionne les utilisations du 
grès cérame pleine masse. En supprimant les 

distinctions entre surface et épaisseur, et en 
ouvrant la voie à des scénarios esthétiques et à 
des applications exceptionnelles.
Il est truthfulll (fidèle), car il est composé en 
mélangeant de manière naturellement aléatoire 
une variété innombrable d’écailles et de petites 
sphères de différentes couleurs. Ainsi, il dépasse 
le concept de reproduction, en se définissant 
comme un matériau authentique jusque dans 
son épaisseur.
Il est respectfulll (respectueux), car il est composé 
de minéraux et de matières premières naturelles 
sélectionnées avec soin. Il est durable, car il est 
produit dans le respect des meilleures pratiques 
environnementales. En outre, il est résistant, 
recyclable, ignifuge et se nettoie facilement. 
Il est powerfulll (puissant), car il s’agit d’un 
matériau solide, homogène, hautement résistant 
et étanche, pressé à très haute pression et 
cuit à 1300°. Ces qualités en font un matériau 
extrêmement résistant, en mesure de conserver 
son aspect au fil du temps, même quand il est 
fréquemment piétiné et soumis aux sollicitations 
extérieures.
Il est wonderfulll (magnifique) en raison de 
sa composition absolument aléatoire et jamais 
reproductible : chaque panneau est unique. 
Ainsi, il amplifie grandement la valeur esthétique 
du grès cérame pleine masse, en le transformant 
en un véritable et authentique élément du monde 
naturel en mesure d’attirer le regard dans les 
contextes d’utilisation les plus variés.



Infiniti impasti e 
frammenti colorati. 
Miscelazione casuale, 
estetica mai ripetitiva.
Ogni lastra si distingue 
per le varietà cromatiche e 
granulometriche: i frammenti 
effetto marmo emergono 
come gemme e danno vita 
a combinazioni personali e 
raffinate. Molteplici impasti 
colorati si miscelano in modo 
totalmente casuale,  
creando un mix estetico unico e 
irripetibile in ogni lastra. 
Un sistema di tecnologie 
brevettate riproduce 
l’imprevedibilità della natura e 
del fatto a mano.

       Infinite  textures and  
          colourful     fragments.
           Random    mixing for an    
         ever-new     look.



Infinite textures and colourful 
fragments. Random mixing for an  
ever-new look.
Each slab is distinguished  
by its singular variety of colours 
and grain sizes:  
the marble-effect fragments stand 
out like jewels, lending an exciting 
uniqueness to elegant personal 
combinations.
Plus authentic variation 
Multiple colored mixes are 
randomly blended to create a 
unique, unrepeatable mix in 
every slab. A system of patented 
technologies reproduces the 
randomness of nature and 
handmade objects.

Une infinité de mélanges et de 
fragments colorés. Des mélanges 
aléatoires pour une beauté 
toujours inédite.
Chaque dalle se distingue par ses 
nombreuses variétés chromatiques 
et granulométriques : les 
fragments effet marbre ressortent 
telles des pierres précieuses 
pour donner naissance à des 
combinaisons personnelles et 
raffinées.
De multiples mélanges colorés se 
fondent de manière totalement 
aléatoire pour créer une beauté 
unique et propre à chaque 
dalle. Un système basé sur des 
technologies brevetées reproduit 
l’imprévisibilité de la nature et de 
l’artisanat.

unendlich viele mischungen und 
bunte fragmente. Mischung nach 
dem Zufallsprinzip, immer wieder 
neue ästhetik.
Jede Platte zeichnet sich 
durch ihre chromatische und 
granulometrische Vielfalt aus: 
Die Fragmente in Marmoroptik 
kommen wie Edelsteine zum 
Vorschein und lassen individuelle 
und elegante Kombinationen 
entstehen.
Verschiedene, farbige Mischungen 
werden vollkommen zufällig 
kombiniert und lassen so einen 
ästhetischen Mix entstehen, der 
bei jeder Platte wieder anders ist. 
Ein aus patentierten Technologien 
bestehendes System reproduziert 
die Unberechenbarkeit der Natur 
und der Handarbeit.

Infinite  textures and  
          colourful     fragments.
           Random    mixing for an    
         ever-new     look.



COSTA 45° SQUADRATA
SQUARED 45° EDGE
QUADRATISCHE 45° K ANTE
CHANT ÉQUARRIE À 45°

COSTA RETTA SQUADRATA
SQUARED STRAIGHT EDGE
GERADE QUADRATISCHE K ANTE
CHANT LIGNE ÉQUARRIE

LAVORAZIONI  
CON SPESSORI A VISTA



BECCO DI CIVETTA
BULLNOSE
ABDECKK ANTE
BORD ARRONDI

COSTA RETTA DOPPIA ARROTONDATA
ROUNDED DOUBLE STRAIGHT EDGE
GERADE DOPPELTE, ABGERUNDETE K ANTE
CHANT LIGNE DOUBLE ARRONDIE

I bordi lavorabili a pieno 
spessore garantiscono 
finiture solide e ben rifinite.

Processes with visible 
thickness.
The edges can be machined at 
full thickness guarantee solid 
and well-finished finishes.

Usinages avec épaisseur à 
vue. 
Les bords peuvent être 
usinés à pleine épaisseur 
garantissent des finitions 
solides et bien finies.

Bearbeitungen mit sichtbarer 
Stärke.
Die Kanten können mit voller 
Dicke bearbeitet werden 
garantieren solide und gut 
verarbeitete Oberflächen.



White. Zinc. Silver. Grey. 
Ivory. Earth. Beige. 
Graphite. Pink. Green. 
Coral. Yellow. Blue.

levigato polished

White. Zinc. Silver. Grey. 
Ivory. Earth. Beige. 
Graphite. 

structured R11 A+B

natural plus R10 A+B

White. Zinc. Silver. Grey. 
Ivory. Earth. Beige. 
Graphite. Pink. Green. 
Coral. Yellow. Blue.

venice

finishing



venice white venice zinc venice graphite venice earth

venice pink venice green venice yellow venice blue

VENICE VILLA

venice silver venice grey venice ivory venice beige

venice coral
* Disponibile su richiesta. / Available on request. / Disponible sur demande. / Auf Anfrage lieferbar.

120x120 cm12
48”x48”

120x60 cm12
48”x24”

60x60 cm60
24”x24” 

60x30 cm60
24”x12” 

20x20 cm20
8”x8”



venice white



floor
Venice White 120x60 cm 48”x24” Natural Plus

venice white



venice white



venice zinc



venice zinc

floor
Venice Beige 
60x60 cm 24”x24” 
Natural Plus

wall
Venice Zinc 
120x60 cm 48”x24” 

 Levigato Polished



venice zinc



venice silver



floor
Venice Silver 120x60 cm 48”x24” Natural Plus

venice silver



venice silver



venice grey





venice grey

floor
Venice Grey 120x120 cm 48”x48” Levigato Polished
Rialto Graphite 120x120 cm 48”x48” Levigato Polished

floor outdoor
Venice Grey 
60x60 cm 24”x24” Structured

backsplash
Venice Grey 
Levigato Polished



venice earth



venice earth

floor outdoor
Venice Beige 60x60 cm 24”x24” Structured

floor
Venice Earth 60x60 cm 24”x24” Levigato Polished
Venice Beige 60x60 cm 24”x24” Levigato Polished



venice earth



venice beige



venice beige

floor
Venice Beige 
120x60 cm 48”x24” 
Natural Plus

wall
Venice Ivory 
20x20 cm 8”x8” 

 Levigato Polished



venice beige



venice pink



venice pink

floor
Venice Pink
120x60 cm 48”x24” 
Levigato Polished

wall
Venice Pink
120x60 cm 48”x24” 

 Natural Plus



venice pink



venice green





floor
Venice Green 120x60 cm 48”x24” Levigato Polished

venice green



venice coral



venice coral

floor
Venice Coral
120x60 cm 48”x24” 

 Levigato Polished



venice coral



venice blue



venice blue

floor& floor outdoor
Venice Blue
120x60 cm 48”x24” 

 Natural Plus



venice blue



venice white
120x120 cm   
48”x48”

120x60 cm  
48”x24”

60x60 cm  
24”x24” 

60x30 cm  
24”x12” 

20x20 cm  
8”x8”

Battiscopa
60x7 cm 
24”x23/4”

Gradino L60
60x30 cm 
24”x12”

thickness
10 mm

natural plus R10 A+B P120406 P62406 P66406 P63406 - P67406 P36406

levigato polished L120406 L62406 L66406 L63406 L20406 L67406 -

structured R11 A+B - ST62406 ST66406 ST63406 - - -

VENICE



venice zinc
120x120 cm   
48”x48”

120x60 cm  
48”x24”

60x60 cm  
24”x24” 

60x30 cm  
24”x12” 

20x20 cm  
8”x8”

Battiscopa
60x7 cm 
24”x23/4”

Gradino L60
60x30 cm 
24”x12”

thickness
10 mm

natural plus R10 A+B P120405 P62405 P66405 P63405 - P67405 P36405

levigato polished L120405 L62405 L66405 L63405 L20405 L67405 -

structured R11 A+B - ST62405 ST66405 ST63405 - - -

VENICE



venice silver
120x120 cm   
48”x48”

120x60 cm  
48”x24”

60x60 cm  
24”x24” 

60x30 cm  
24”x12” 

20x20 cm  
8”x8”

Battiscopa
60x7 cm 
24”x23/4”

Gradino L60
60x30 cm 
24”x12”

thickness
10 mm

natural plus R10 A+B P120407 P62407 P66407 P63407 - P67407 P36407

levigato polished L120407 L62407 L66407 L63407 L20407 L67407 -

structured R11 A+B - ST62407 ST66407 ST63407 - - -

VENICE



venice grey
120x120 cm   
48”x48”

120x60 cm  
48”x24”

60x60 cm  
24”x24” 

60x30 cm  
24”x12” 

20x20 cm  
8”x8”

Battiscopa
60x7 cm 
24”x23/4”

Gradino L60
60x30 cm 
24”x12”

thickness
10 mm

natural plus R10 A+B P120408 P62408 P66408 P63408 - P67408 P36408

levigato polished L120408 L62408 L66408 L63408 L20408 L67408 -

structured R11 A+B - ST62408 ST66408 ST63408 - - -

VENICE



venice beige
120x120 cm   
48”x48”

120x60 cm  
48”x24”

60x60 cm  
24”x24” 

60x30 cm  
24”x12” 

20x20 cm  
8”x8”

Battiscopa
60x7 cm 
24”x23/4”

Gradino L60
60x30 cm 
24”x12”

thickness
10 mm

natural plus R10 A+B P120411 P62411 P66411 P63411 - P67411 P36411

levigato polished L120411 L62411 L66411 L63411 L20411 L67411 -

structured R11 A+B - ST62411 ST66411 ST63411 - - -



venice ivory
120x120 cm   
48”x48”

120x60 cm  
48”x24”

60x60 cm  
24”x24” 

60x30 cm  
24”x12” 

20x20 cm  
8”x8”

Battiscopa
60x7 cm 
24”x23/4”

Gradino L60
60x30 cm 
24”x12”

thickness
10 mm

natural plus R10 A+B P120410 P62410 P66410 P63410 - P67410 P36410

levigato polished L120410 L62410 L66410 L63410 L20410 L67410 -

structured R11 A+B - ST62410 ST66410 ST63410 - - -

VENICE



venice earth
120x120 cm   
48”x48”

120x60 cm  
48”x24”

60x60 cm  
24”x24” 

60x30 cm  
24”x12” 

20x20 cm  
8”x8”

Battiscopa
60x7 cm 
24”x23/4”

Gradino L60
60x30 cm 
24”x12”

thickness
10 mm

natural plus R10 A+B P120412 P62412 P66412 P63412 - P67412 P36412

levigato polished L120412 L62412 L66412 L63412 L20412 L67412 -

structured R11 A+B - ST62412 ST66412 ST63412 - - -

VENICE



venice graphite
120x120 cm   
48”x48”

120x60 cm  
48”x24”

60x60 cm  
24”x24” 

60x30 cm  
24”x12” 

20x20 cm  
8”x8”

Battiscopa
60x7 cm 
24”x23/4”

Gradino L60
60x30 cm 
24”x12”

thickness
10 mm

natural plus R10 A+B P120409 P62409 P66409 P63409 - P67409 P36409

levigato polished L120409 L62409 L66409 L63409 L20409 L67409 -

structured R11 A+B - ST62409 ST66409 ST63409 - - -

VENICE



venice pink
120x120 cm   
48”x48”

120x60 cm  
48”x24”

60x60 cm  
24”x24” 

60x30 cm  
24”x12” 

20x20 cm  
8”x8”

Battiscopa
60x7 cm 
24”x23/4”

Gradino L60
60x30 cm 
24”x12”

thickness
10 mm

natural plus R10 A+B - P62414 P66414 - - - -

levigato polished - L62414 L66414 - - - -

VENICE



venice coral
120x120 cm   
48”x48”

120x60 cm  
48”x24”

60x60 cm  
24”x24” 

60x30 cm  
24”x12” 

20x20 cm  
8”x8”

Battiscopa
60x7 cm 
24”x23/4”

Gradino L60
60x30 cm 
24”x12”

thickness
10 mm

natural plus R10 A+B - P62416 P66416 - - - -

levigato polished - L62416 L66416 - - - -

VENICE



venice green
120x120 cm   
48”x48”

120x60 cm  
48”x24”

60x60 cm  
24”x24” 

60x30 cm  
24”x12” 

20x20 cm  
8”x8”

Battiscopa
60x7 cm 
24”x23/4”

Gradino L60
60x30 cm 
24”x12”

thickness
10 mm

natural plus R10 A+B - P62415 P66415 - - - -

levigato polished - L62415 L66415 - - - -

VENICE



venice yellow
120x120 cm   
48”x48”

120x60 cm  
48”x24”

60x60 cm  
24”x24” 

60x30 cm  
24”x12” 

20x20 cm  
8”x8”

Battiscopa
60x7 cm 
24”x23/4”

Gradino L60
60x30 cm 
24”x12”

thickness
10 mm

natural plus R10 A+B - P62417 P66417 - - - -

levigato polished - L62417 L66417 - - - -

VENICE



venice blue
120x120 cm   
48”x48”

120x60 cm  
48”x24”

60x60 cm  
24”x24” 

60x30 cm  
24”x12” 

20x20 cm  
8”x8”

Battiscopa
60x7 cm 
24”x23/4”

Gradino L60
60x30 cm 
24”x12”

thickness
10 mm

natural plus R10 A+B - P62418 P66418 - - - -

levigato polished - L62418 L66418 - - - -

VENICE



FMG realizza su richiesta 
materiali full body in colori  
e granulometrie totalmente 
personalizzati.
Gli uffici commerciali sono a 
disposizione per informare 
tempestivamente progettisti 
e costruttori su lotti minimi 
di produzione, costi e tempi 
di lavorazione, assistendoli in 
tutte le fasi.

FMG produces full-
body materials in fully 
customizable colors and 
grain size on request. Our 
sales offices are at your 
disposal to provide architects 
and builders with information 
on minimum production lots, 
costs and processing times 
and provide assistance at all 
stages.

FMG réalise sur demande 
des matériaux pleine masse 
totalement personnalisables 
en termes de granulométrie 
et de couleurs. Nos services 
commerciaux sont à la 
disposition des concepteurs 
et des constructeurs pour 
les informer sans délais des 
lots minimaux de produits, 
des coûts ainsi que des délais 
de fabrication et les épauler 
à chaque étape de leurs 
projets.

FMG liefert auf Anfrage auch 
Full-Body-Materialien in 
vollkommen personalisierten 
Farben und Korngrößen.
Die Handelsabteilung 
steht zur Verfügung, um 
Architekten und Bauherren 
unverzüglich über minimale 
Produktionspartien, 
Verarbeitungsfristen und 
- kosten zu informieren 
und sie in allen Phasen zu 
unterstützen.

CUSTOMIZED  
FULL BODY COLORS



STEP 02

Contatta gli uffici commerciali
Contact our sales offices
Contactez les services 
commerciaux
Sie kontaktieren die 
Handelsabteilung

STEP 03

Esamina la ricca gamma di impasti colorati
View our vast range of colored mixes
Découvrez notre riche gamme 
de mélanges colorés
Sie studieren das große Angebot an 
farbigen Bindemitteln

STEP 04

Scegli i colori dei granuli e della base
Choose the colors of the grain and base
Choisissez les couleurs des grains et de la base
Sie wählen die Farben der Zuschläge und 
der Basis

STEP 05

Definisci quantità, formato e finitura
Specify quantities, size and finish
Définissez la quantité, le format et la finition
Sie bestimmen Menge, Format und Ausführung

☛

STEP 06

Ottieni un materiale esclusivo e personalizzato
Get your exclusive customized material
Obtenez un matériau haut de gamme 
et personnalisé
Sie erhalten ein exklusives Angebot nach 
Ihren Vorstellungen

STEP 01

Immagina il tuo colore ideale
Imagine your ideal color
Imaginez votre couleur idéale
Sie stellen sich Ihre 
Wunschfarbe vor



Una resa stilistica e 
materica che tutto deve 
alla tradizione, realizzata 
con elementi naturali 
lavorati secondo processi 
costruttivi ecocompatibili, 
all’avanguardia e ad 
altissime prestazioni che 
ne riproducono logiche e 
caratteristiche.

Tradition  encapsulating  
technological evolution 
tradition  encapsulating  
advanced materials.
Style and performance 
that owes everything 
to tradition. Produced 
using natural ingredients  
fashioned using state-of-
the-art, environmentally 
compatible technology,  this 
line recreates the essence 
and features of traditional 
materials.

L’évolution technique dans 
la tradition l’avant-garde 
matiériste dans la tradition.
Un rendement stylistique et 
matiériste qui doit tout à la 
tradition, réalisé avec des 
éléments naturels façonnés 
suivant des processus de 
construction écologiques, 
d’avant-garde et hautement 
performants qui en 
reproduisent les logiques et 
les caractéristiques.

Die technologische 
revolution in der Tradition 
die fortschrittliche Materie in 
der Tradition.
Ein Ergebnis von Stil und 
Materie, das alles der 
Tradition zu verdanken 
hat, hergestellt mit 
natürlichen Elementen die 
mit umweltfreundlichen 
und fortschrittlichen 
Konstruktionsprozessen mit 
hohen Leistungen bearbeitet 
wurden, die deren Logik und 
Eigenschaften nachbilden.

NELLA TRADIZIONE 
L’EVOLUZIONE TECNOLOGICA
NELLA TRADIZIONE 
L’AVANGUARDIA MATERICA



V3 HIGH
Prodotto con marcata variazione cromatica 
Product with high shade chromatic variation
Produit à variation chromatique accentuée
Produkt mit ausgepraegter farbnuance

VENICE VILL A
Full body

White V3

Zinc V3

Silver V3

Grey V3

Beige V3

Ivory V3

Earth V3

Graphite V3

Pink V3

Green V3

Coral V3

Yellow V3

Blue V3

IMBALLI
PACKING . EMBALLAGE . VERPACKUNGSEINHEITEN

Formato
Size /Format / Format

size"cm" size"inch"
Spessore mm
Thickness / Stärke
Épaisseur

Scatola/Box Pezzi
Pieces / Stücke
Pièces

Mq
Sqm / Qm
Mc

Europallet Scatole
Boxes / Kartons
Boîtes

Mq
Sqm / Qm
Mc

120x120 48x48 10 2 2,88 14 40,32

120x60 48x24 10 2 1,44 27 38,88

60x60 24x24 10 3 1,08 32 34,56

60x30 24x12 10 6 1,08 40 43,20

20x20 8x8 10 8 0,32 76 24,32

PEZZI SPECIALI
SPECIAL TRIMS / PIÈCES SPÉCIALES / SONDERSTÜCKE

Formato
Size /Format / Format

size"cm" size"inch"
Spessore mm
Thickness / Stärke
Épaisseur

Scatola/Box Pezzi
Pieces / Stücke
Pièces

Mq
Sqm / Qm
Mc

Europallet Scatole
Boxes / Kartons
Boîtes

Mq
Sqm / Qm
Mc

Gradino 60x30 24x12 10 4 0,72 - -

Battiscopa 60x7 24x23/4” 10 10 0,42 - -

GRADO DI VARIAZIONE CROMATICA
DEGREE OF COLOR CHANGE . GRAD DER FARBABWEICHUNG . DEGRE DE VARIATION CHROMATIQUE



PROPRIETÀ FISICO-CHIMICHE
PHYSICAL-CHEMICAL PROPERTIES
PROPRIETES PHYSICO - CHIMIQUES PHYSI-
SCH - CHEMISCHE EIGENSCHAFTEN 

TIPO DI PROVA
STANDARD OF TEST
NORME DU TEST
TESTNORM

VALORE PRESCRITTO
REQUIRED VALUE
VALEUR PRESCRITE
VORGESCHRIEBENER WERT 

VALORE MEDIO FMG
FMG AVERAGE VALUE
VALEUR MOYENNE FMG
MITTELWERT FMG 

Dimensioni
Sizes
Dimensions
Abmessungen

ISO 10545.2

Lunghezza e larghezza
Length and width / Longueur et largeur / Lange und Breite

Spessore
Thickness / Epaisseur / Dicke

Rettilineità spigoli
Linearity / Rectitude des arêtes / Kantengeradheit

Ortogonalità
Wedging / Orthogonalité / Rechtwinkligkeit

Planarità
Warpage / Planéité / Ebenflächigkeit

± 0,6% max

± 5% max

± 0,5% max

± 0,5% max

± 0,5% max

± 0,1% 

± 5% 

± 0,1% 

± 0,1% 

± 0,2% 

Assorbimento d’acqua
Water absorbition
Absorption d’ eau
Wasserhaufnahme

ISO 10545.3 E ≤ 0,5% 0,03% ÷ 0,06%

Modulo di rottura (R)
Breaking modulus (R)
Module de rupture (R)
Bruchmodul (R)

ISO 10545.4

R ≥ 35 N/mm2 49 N/mm2

Sforzo di rottura (S)
Breaking strenght (S)
Charge de rupture (S)
Bruchkraft (S)

Spessore / Thickness / Epaisseur / Stärke

< 7,5mm = ≥ 700 N

Conforme
Conforms
Conforme
Konform

Resistenza all’abrasione profonda
Deep abrasion resistance
Résistance à l’abrasion profonde
Beständigkeit gegen tiefenabrieb 

ISO 10545.6 Max 175 mm3 140 mm3

Coefficiente di dilatazione termica lineare
Coefficient of linear thermal-expansion
Coefficient linéaire de dilatation thermique 
Lineare Wärmeausdehnung 

ISO 10545.8
Metodo disponibile
Test method available
Methode didponible
Verfügbares verfahren

6,5x10-6 °C-1

Resistenza agli sbalzi termici
Resistance to thermal shock
Résistance aux variations thermiques
Temperaturwechselbeständigkeit

ISO 10545.9
Metodo disponibile
Test method available
Methode didponible
Verfügbares verfahren

Resistenti
Resistant
Résistants
Widerstandsfähig

Resistenza al gelo
Frost resistance
Résistance au gel
Frostwiderstandsfähigkeit

ISO 10545.12
Non devono presentare rotture od alterazioni aprrezzabili della superficie
Must not produce noticeable alteration to surface
Ne doivent pas présenter des ruptures ou altérations trop importantes de la surface
Oberflächen dürfen, keinen Bruch oder Schaden aufweisen 

Conforme
Conforms
Conforme
Konform

Resistenza ai prodotti chimici*
Chimical resistance
Résistance aux produits chimiques
Chemikalienfestigkeit

ISO 10545.13

Resistenza prodotti chimici uso domestico e additivi per piscina (min. classe B)
Resistance to household chemicals and pool additives (min. class B)
Résistance aux produits chimiques, usage domestique et additifs pour piscine ( classe B minimum )
Haushaltschemikalien und Pooladditive Beständigkeit (min. Klasse B)

A

Resistenza agli acidi ed alcalini a bassa concentrazione
Resistance to low concentration acids and alkalis
Résistance aux acides et alcalins à faible concentration
Beständigkeit gegen Säuren und Laugen niedriger Konzentration

LA

Resistenza agli acidi ed alcalini ad alta concentrazione
Resistance to high concentration acids and alkalis
Résistance aux acides et alcalins à forte concentration 
Beständigkeit gegen Säuren und Laugen hoher Konzentration

HA

Resistenza alle macchie
Stain resistance
Résistance aux taches
Chemikalienfestigkeit

ISO 10545.14

1 < x ≤ 5 

Metodo disponibile
Test method available
Methode didponible
Verfügbares verfahren

Classe 5

Resistenza dei colori alla luce
Color resistance to light
Résistance de la couleur à la lumière
Lichtbeständigkeit 

DIN 51094
Nessun campione deve presentare apprezzabili variazioni di colore
No sample must show noticeable colour change
Aucun échantillon ne doit présenter de variations des couleurs visibles
Kein Probe sollte nennenswerte Farbveränderungen aufweisen

Conforme
Conforms
Conforme
Konform

Reazione al fuoco
Reaction to fire
Réaction au feu 
Brandverhalten

Decisione
96/603 CE
Prova assente
Decision
96/603 CE

- A1 – A1FL

Classificazione ente CEN secondo le norme EN-ISO Gruppo BIA-UGL EN 14411 All. G e ISO 13006 All. G
Classification in accordance with CEN and EN-ISO standards - BIa-UGL EN 14411 annex G and ISO 13006 annex G. / Classification CEN selon les normes EN 14411 
annexe G Groupe Bla-UGL et ISO 13006 annexe G Groupe Bla-UGL / CEN-Klassifizierung nach EN - ISO Bla-UGL EN 14411 All. G und ISO 13006 All. G 

* Ad eccezione dell’acido fluoridrico, suoi derivati e composti. / With the exception of hydrofluoric acid (hf) or its derivatives and compounds. / A l’exception de l’acide fluorhydrique, de 
ses derives et de ses composes. / Mit Ausnahme der Fluorwasserstoffsaure, ihrer Derivate und Verbindungen.

CARATTERISTICHE TECNICHE
TECHNICAL FEATURES . CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES . TECHNISCHE EIGENSHAFTEN .



FMG FABBRICA MARMI E GRANITI
Certificazioni Certifications 

ISO 9001

N.B: I valori di resistenza allo scivolamento, 
coefficiente di attrito statico o dinamico, 
riportati sul catalogo sono da ritenersi 
puramente indicativi e non vincolanti. Ogni 
eventuale specifica necessità dovrà essere 
da noi confermata al momento dell’ordine e 
comunque sempre prima della posa. 

NB: Slip resistance values, coefficient of 
static or dynamic friction, in the catalog are 
purely indicative and not binding. Any specific 
requirements must be confirmed by us at 
the time of ordering and in any case before 
installation.

N.B: Les valeurs de résistance au glissement, 
le coefficient de frottement statique ou 
dynamique, indiqués sur le catalogue doivent 
être considérés comme purement indicatifs 
et ne sauraient engager notre responsabilité. 
Toutes les éventuelles spécifications 
nécessaires devront faire l’objet d’une 
confirmation de notre part au moment de la 
commande et en tout état de cause avant la 
pose.

 Anm.: Die Werte für die Rutschfestigkeit, 
also des statischen oder dynamischen 
Reibungskoeffizienten, die im Katalog 
aufgeführt sind, sind als unverbindliche 
Richtwerte anzusehen. Alle spezifischen 
Anforderungen müssen von uns bei der 
Bestellung und in jedem Fall vor der 
Verlegung immer bestätigt werden.

FMG Fabbrica Marmi e Granitisi riserva il 
diritto di apportare, qualora lo ritenesse 
opportuno, eventuali modifiche tecniche 
e formali ai dati riportati in questo 
catalogo. Le immagini riprodotte sono 
quanto più possibile vicine alla realtà. La 
riproduzione di colori è approssimativa.  
Tutti i diritti sono riservati. Ogni riproduzione 
totale o parziale dei contenuti del presente 
catalogo, sia di testo che di immagine, è 
vietata e sarà perseguita in termini di legge. 

FMG Fabbrica Marmi e Graniti reserves the 
right to make any technical and size-related 
modifications to the data specified in this 
catalogue should it deem it necessary. The 
pictures shown are as close to reality as 
possible. Colour reproduction is approximate. 
All rights reserved. Any reproduction, 
whether total or partial, of the contents of 
this catalogue - whether text or image - is 
forbidden and will be prosecuted by law. 

FMG Fabbrica Marmi e Graniti se réserve 
le droit d’apporter, si nécessaire, des  
modifications techniques et formelles aux 
données reportées sur ce catalogue. Les 
images reproduites sont le plus possible 
proches de la réalité. La reproduction des 
coloris est indicative. Tous les droits sont 
réservés. Toute reproduction totale ou 
partielle des contenus du présent catalogue, 
textes et images, est interdite et sera 
poursuivie en termes de droit.  

Die Firma FMG Fabbrica Marmi e Graniti behält 
sich vor, die in diesem Katalog enthaltenen 
Informationen und Eigenschaften jederzeit 
zu ändern. Die Bilder der Produkte 
kommen innerhalb der Möglichkeiten 
der Druckverfahren den tatsächlichen 
Eigenschaften so weit wie möglich nahe. 
Die Farbwiedergabe ist ungefähr. Alle 
Rechte vorbehalten. Der vollständige oder 
auszugsweise Nachdruck des Inhalts dieses 
Katalogs in Schrift und Bild ist verboten und 
wird nach Maßgabe des Gesetzes geahndet.

R10 10° - 19° R11 19° - 27°

Classificazione resistenza allo scivolamento DIN EN 16165-ANNEX B (ex DIN 51130)
Slip resistance classification DIN EN 16165-ANNEX B (ex DIN 51130) . Résistance au glissement DIN EN 16165-ANNEX B (ex DIN 51130) . 
Klassifizierung der rutschfestigkeit DIN EN 16165-ANNEX B (ex DIN 51130)

CLASSIFICAZIONE DI RESISTENZA ALLA SCIVOLOSITÀ 
SLIP RESISTANCE CLASSIFICATION . RÉSISTANCE AU GLISSEMENT .
KLASSIFIZIERUNG DER RUTSCHFESTIGKEIT

COLLEZIONE
COLLECTION
KOLLEKTION 
COLLECTION

FINITURA
FINISH
OBERFL ÄCHEN AUSFÜHRUNG FINITION 
FINISH

VENICE VILL A 

NATURAL PLUS R10 A+B

STRUCTURED R11 A+B

FL AMED R11 A+B



FOLLOW FMG Fabbrica Marmi e Graniti  SOCIAL NETWORKS

Scarica l’app “IRISFMG” in tutti i 
tuoi devices.
Search “IRISFMG” on your app store 
www.irisfmg.com/pdfapp

ufoadv.com
FMG mktg dept



DIV. FMG FABBRICA MARMI E GRANITI
Via Ghiarola Nuova, 119 
41042 Fiorano Modenese (Mo) Italy
tel. +39 0536 862111
info@irisfmg.com
www.irisfmg.com
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